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< Indirekte Frage > 

 

A: Indirekte Entscheidungsfrage (ob-Frage) 

 

   S-NH   かどうか、･･･ 

 

 ドイツが勝
か

ったかどうか、知
し

りません。 

 今日
き ょ う

山田
や ま だ

さんが来るかどうか、知っていますか。 
  

 佐藤
さ と う

さんが会社員
かいしゃいん

かどうか、分かりません。 
(*?佐藤さんが会社員だかどうか、分かりません。) 

 佐藤さんが学生だったかどうか、知りません。 

 

 この本はおもしろいかどうか、わかりません。 

 山田さんが元気
げ ん き

かどうか、気
き

になります。 
 

B: Indirekte Ergänzungsfrage (w-Frage) 

 

   Frage-NH   、･･･ 

 

 次
つぎ

の電車
でんしゃ

はいつ来
く

るか、聞
き

いてみましょう。 

 社長
しゃちょう

が今
いま

どこにいるか、知
し

っていますか。 
 

 これが何か、わかりますか。 

  (?これが何だか、わかりますか。) 

 これが何だったか、おぼえていますか。 

 

 どの映画
え い が

がおもしろいか、わかりません。 

 このカバンがどれだけ丈夫
じょうふ

か、テストしてみましょう。 
 

 

Übungen 

Übersetze ins Deutsche! 

1. 明日雨
あめ

が降
ふ

るかどうか、知
し

っていますか。 

2. 田中さんがもう駅に着
つ

いたかどうか、電話してみましょう。 

S-NH = Satz in der 

nicht-höflichen Form 

* = Der Satz ist 

falsch 
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3. 昨日のパーティーに山下さんが来ていたかどうか、全然
ぜんぜん

覚
おぼ

えていません。 

4. すしを食べられるかどうか、わかりません。 

5. ドイツは日本より大きいかどうか、調
しら

べてみます。 

6. 今何時かわかりますか。 

7. 東京から大阪まで電車で何時間かかるか、わかりますか。 

8. 冷蔵庫
れいぞうこ

にビールが何本あるか、見てきてください。 

9. 私は日本語に漢字
か ん じ

がいくつあるか、知っています。 

10. あなたは来週
らいしゅう

の日曜日
にちようび

に何をするつもりか、教
おし

えてください。 

 

Übersetze ins Japanische! 

1. Wissen Sie, wie der Mann da heißt. 

2. Warum Thomas gestern nicht gekommen ist, weiß ich nicht. 

3. Bitte schreiben Sie, wann Ihr Geburtstag ist. 

4. Ich weiss nicht, seit wann Herr Tanaka in Amerika wohnt. 

5. Ich möchte wissen, ob das Kaufhaus vor dem Bahnhof schon fertig ist. 

6. Ich muss fragen, ob man hier rauchen darf. 

7. Bitte fagen Sie mal Ihre Mutter, ob sie schon mal Sukiyaki gegessen hat. 

8. Ich habe vergessen, was eine Flasche Bier in Japan gekostet hat. 

9. Bitte sagen Sie mir, wo Herr Saito sich versteckt hat. 

10. Wen soll ich fragen, wann der nächste Zug kommt? 

11. Wenn man Zeitung liest, kann man wissen, was kürzlich in Japan geschehen ist. 


